DIRECCAO-GERAL DOS IMPOSTOS - DGCI MOD
- DSRI - Direccdo de Servicos das Relagdes Internacionais '
REPUBE_ICA PORTUGUESA Av.? Eng.° Duarte Pacheco, 28 - 4° 1099 - 013 Lisboa PORTUGAL 21 RFl
MINISTERIO DAS FINANCAS Tel: 351.21.3834200 Fax: 351.21.3834414 E-mail: dsri@dgci.min-financas.pt -

PEDIDO DE DISPENSA TOTAL OU PARCIAL DE RETENGAO NA FONTE DO IMPOSTO PORTUGUES, EFECTUADO AO ABRIGO DA CONVENGAO PARA EVI-
TAR A DUPLA TRIBUTAGAO ENTRE PORTUGAL E:

CLAIM FOR TOTAL OR PARTIAL EXEMPTION FROM PORTUGUESE WITHHOLDING TAX, UNDER THE CONVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION BETWEEN PORTUGAL AND:

\ IRELAND

I IDENTIFICAGAO DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS
IDENTIFICATION OF THE BENEFICIAL OWNER OF THE INCOME

NOME / DENOMINAGAO SOCIAL
NAME / BUSINESS NAME

\ AIRBNB IRELAND UC |

DOMICILIO FISCAL (Rua, nimero e andar) Namero de Identificagéo Fiscal (NIF) no pais de residéncia

TAX RESIDENCE (Street, number and floor) Tax Identification Number (TIN) in the country of residence

\ THE WATERMARQUE BUILDING, SOUTH LOTTS ROAD, RINGSEND | |

CODIGO POSTAL LOCALIDADE PAIS NIF PORTUGUES (Ver instrugdes)

POSTCODE CITY COUNTRY PORTUGUESE TIN (see instructions)
DUBLIN | IRELAND || |

CORREIO ELECTRONICO:
E-MAIL:

Il IDENTIFICAGAO DOS RENDIMENTOS
DESCRIPTION OF THE INCOME

1 - DIVIDENDOS 1 - DIVIDENDS
1.1 - DE ACGOES 1.1 - FROM SHARES

QUANTIDADE ENTIDADE EMITENTE OU CODIGO ISIN
NUMBER OF SHARES ISSUER OR ISIN CODE

1.2 - RESTANTES DIVIDENDOS 1.2 - OTHER DIVIDENDS D

VALOR DA PARTICIPACAO SOCIAL ENTIDADE PARTICIPADA
VALUE OF THE PARTICIPATION PARTICIPATED ENTITY

2 - JUROS 2 - INTEREST
2.1 - DE VALORES MOBILIARIOS REPRESENTATIVOS DA DIiVIDA 2.1 - FROM DEBT SECURITIES

DESIGNAGAO DO VALOR MOBILIARIO OU DATA DE AQUISICAO
VALOR NOMINAL CODIGO ISIN ol ENTIDADE EMITENTE
NOMINAL POSITION DESCRIPTION OF SECURITIES OR ISIN CODE ACQUISITION DATE ISSUER
(yyyy/mm/dd)
/ /
/ /
2.2 - RESTANTES JUROS 2.2 - OTHER INTEREST D
NATUREZA DOS CREDITOS DATA (D;Qfa?mNrﬁm)U'@O VALOR DOS CREDITOS
NATURE OF THE DEBT CLAIMS STARTING DATE VALUE OF THE DEBT CLAIMS
(yyyy/mm/dd)
/ /
/ /
3- ROYALTIES 3- ROYALTIES D
NATUREZA DAS ROYALTIES DATA DA CELEBRAGAO DO CONTRATO (aaaa/mm/dd)
NATURE OF THE ROYALTIES DATE OF CONCLUSION OF THE CONTRACT (yyyy/mm/dd)
/ /
/ /
4 - TRABALHO INDEPENDENTE 4 - INDEPENDENT PERSONAL SERVICES |:| 5 - TRABALHO DEPENDENTE 5 - INCOME FROM EMPLOYMENT |:|
6 - PENSOES 6. - PENSIONS

6.1 - DE NATUREZAPRIVADA 6.1 - OTHER THAN FROM GOVERNMENT SERVICE |:| 6.2 - DE NATUREZA PUBLICA 6.2 - FROM GOVERNMENT SERVICE |:|
7 - REMUNERAGOES PUBLICAS 7 - INCOME FROM GOVERNMENT SERVICE

8 - PRESTACOES DE SERVICOS 8 - SERVICES RENDERED |:|
Comissoes Qutras Especifique ‘ ‘
Comissions Other |:| Specify

9 - RESTANTES RENDIMENTOS 9 - OTHER INCOME D

Identifique a natureza do rendimento ‘
Describe the nature of the income

CERTIFICACAO DAS AUTORIDADES FISCAIS COMPETENTES DO ESTADO DE RESIDENCIA DO BENEFICIARIO EFECTIVO

I CERTIFICATION BY THE COMPETENT TAX AUTHORITIES OF THE BENEFICIAL OWNER'S STATE OF RESIDENCE

CERTIFICA-SE QUE A ENTIDADE IDENTIFICADA NO QUADRO | E/FOI RESIDENTE FISCAL, NOS TERMOS DO ART® 4° DA CONVENGAO PARA EVITAR A DUPLA TRIBUTA-

CAO, EM , NO(S) ANO(S) A ESTANDO SUJEITAA IMPOSTO SOBRE O RENDIMENTO.
WE CERTIFY THAT THE ENTITIY IDENTIFIED IN BOX | IS/WAS RESIDENT FOR TAX PURPOSES, UNDER ARTICLE 4 OF THE CONVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOU-
BLE TAXATION, IN , IN THE YEAR(S) TO AND IS /WAS SUBJECT TO INCOME TAX.
LOCAL DATA (AAAA/MM/DD ASSINATURA E SELO OFICIAL

CITY DATE (YYYY/MM/DD) SIGNATURE AND OFFICIAL STAMP

‘ | / / |
ENTIDADE
ENTITY

EXEMPLAR DESTINADO A ENTIDADE OBRIGADA A EFECTUAR A RETENGCAO NA FONTE
COPY FOR THE ENTITY OBLIGED TO WITHHOLD TAX



\VJ QUESTIONARIO (A RESPONDER PELO BENEFICIARIO DO RENDIMENTO)
QUESTIONS (TO BE ANSWERED BY THE BENEFICIAL OWNER)

A - APREENCHER POR PESSOAS SINGULARES E POR PESSOAS COLECTIVAS

A -TO BE FILLED IN BY INDIVIDUALS, COMPANIES AND ANY OTHER BODY OF PERSONS

1 - Dispde de estabelecimento estavel ou instalagdo fixa em Portugal ? . =

1 - Do you have a permanent establishment or a fixed base in Portugal? Sim Yes |:| Ndo No
2 - Participa no capital social da(s) entidade(s) devedora(s) dos rendimentos em percentagem igual ou superior a 10% ? ~

2 - Do you participate in the share capital of the debtor(s) of income in a percentage of 10% or more? Sim Yes I:l N&o No
Em caso afirmativo, indique a(s) entidade(s) e a(s) percentagem(ns) correspondente(s)

If yes, please indicate the debtor(s) and the corresponding percentage(s)

3 - Pertence aos 6rgéos sociais da(s) entidade(s) devedora(s) dos rendimentos ? . =
3 - Do you belong to the board of directors or to the supervisory board of the debtor(s) of the income? Sim Yes |:| Nao No
Em caso afirmativo especifique

If yes, please specify

B - APREENCHER SOMENTE POR PESSOAS SINGULARES
B - TO BE FILLED IN ONLY BY INDIVIDUALS

1 - No(s) ano(s) civil(is) em que os rendimentos vao ser pagos ou colocados a sua disposigao, vai residir em Portugal ?
1 - Will you stay in Portugal during the calendar year(s) in which the income will be paid or put at your disposal? Sim Yes |:| NZo No |:|

Em caso afirmativo, indique a estimativa do nimero de dias de permanéncia l:|
If yes, please indicate the estimated number of days of your stay

2 - Disp&e de habitacdo permanente em Portugal ? . -
2 - Do you have a permanent home in Portugal? Sim Yes |:| Nao No I:l

Em caso afirmativo, indique o endereco
If yes, please indicate the address

3 - Indique a sua data de nascimento (AAAA/MM/DD) e a nacionalidade
3 - Please indicate your date of birth (YYYY/MM/DD) / / and your nationality

IDENTIFICAGAO DO INTERMEDIARIO FINANCEIRO NAO RESIDENTE EM PORTUGAL
\Y IDENTIFICATION OF THE FINANCIAL INTERMEDIARY NON RESIDENT IN PORTUGAL

NOME/DENOMINAGAO SOCIAL
NAME/BUSINESS NAME

DOMICILIO FISCAL

NIF no pais de residéncia

TAX RESIDENCE TIN in the country of residence
CODIGO POSTAL LOCALIDADE PAIS
POSTCODE CITY COUNTRY

IDENTIFICATION OF THE ENTITY RESIDENT IN PORTUGAL OBLIGED TO WITHHOLD TAX

Numero de Identificagdo Fiscal (NIF)
Tax Identification Number (TIN)

|DENT|F|CACAO DO REPRESENTANTE LEGAL DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS
Vil IDENTIFICATION OF THE BENEFICIAL OWNER’S LEGAL REPRESENTATIVE
NOME/DENOMINAGAO SOCIAL Numero de Identificacdo Fiscal (NIF)
NAME/BUSINESS NAME Tax Identification Number (TIN)

VI DECLARACAO DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS OU DO SEU REPRESENTANTE LEGAL
STATEMENT BY THE BENEFICIAL OWNER OR BY THE LEGAL REPRESENTATIVE

Declaro que sou (a entidade identificada no Quadro | €) o beneficiario efectivo dos rendimentos mencionados no presente formulario e que estéo correctos todos os elementos nele
indicados. Mais declaro que estes rendimentos nédo estéo efectivamente conexos com qualquer estabelecimento estavel ou instalacéo fixa localizados em Portugal.

| state that | am (the entity identified in Box | is) the beneficial owner of the income mentioned in this form and that the information included here-
in is accurate. | further declare that this income is not effectively connected with any permanent establishment or fixed base situated in Portugal.

Local Data (AAAA/MM/DD)
<y Dublin Date (YYYY/MM//DD)
Assinatura: 187[02
SWWUSigned by:

Mo, Malirr
Ehnal@néesgni@aﬂgam Eﬁgggs o
AStrEgrized signatory: Alternate Director, for and on

NameATan Maher behalf of Eoin Hession, Director




REPUBLICA PORTUGUESA

= DIRECCAO-GERAL DOS IMPOSTOS - DGCI MOD
DSRI - Direcgcao de Servicos das Relagdes Internacionais '

Av.®2 Eng.° Duarte Pacheco, 28 - 4° 1099 - 013 Lisboa PORTUGAL 21 RFI

MINISTERIO DAS FINANCAS Tel: 351.21.3834200 Fax:

351.21.3834414 E-mail: dsri@dgci.min-financas.pt

PEDIDO DE DISPENSA TOTAL OU PARCIAL DE RETENGAO NA FONTE DO IMPOSTO PORTUGUES, EFECTUADO AO ABRIGO DA CONVENGAO PARA EVI-

TAR A DUPLA TRIBUTAGAO ENTRE PORTUGAL E:

CLAIM FOR TOTAL OR PARTIAL EXEMPTION FROM PORTUGUESE WITHHOLDING TAX, UNDER THE CONVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE

TAXATION BETWEEN PORTUGAL AND:

| IRELAND

I IDENTIFICAGCAO DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS
IDENTIFICATION OF THE BENEFICIAL OWNER OF THE INCOME

NOME / DENOMINAGAO SOCIAL

‘NAME/ BUSINESS NAME AIRBNB IRELAND UC

DOMICILIO FISCAL (Rua, nimero e andar)

Numero de Identificacéo Fiscal (NIF) no pais de residéncia

TAX RESIDENCE (Street, number and floﬁ Tax Identification Number (TIN) in the country of residence
\ THE WATERMARQUE BUILDING, SOUTH LOTTS ROAD, RINGSEND | | IE 9827384L \
CODIGO POSTAL LOCALIDADE PAIS NIF PORTUGUES (Ver instrucdes)
POSTCODE CITY COUNTRY PORTUGUESE TIN (see instructions)
DUBLIN | IRELAND || \

CORREIO ELECTRONICO:
‘E—MAIL: ‘

M IDENTIFICACAO DOS RENDIMENTOS
DESCRIPTION OF THE INCOME

1- DIVIDENDOS 1 - DIVIDENDS

1.1 - DE ACGOES 1.1 - FROM SHARES
QUANTIDADE ENTIDADE EMITENTE OU CODIGO ISIN

NUMBER OF SHARES

ISSUER OR ISIN CODE

1.2 - RESTANTES DIVIDENDOS 1.2 - OTHER DIVIDENDS D

VALOR DA PARTICIPACAO SOCIAL
VALUE OF THE PARTICIPATION

ENTIDADE PARTICIPADA
PARTICIPATED ENTITY

2 - JUROS 2 - INTEREST
2.1 - DE VALORES MOBILIARIOS REPRESENTATIVOS DA DIVIDA 2.1 - FROM DEBT SECURITIES
DESIGNACAO D(? VALOR MOBILIARIO OU DATA DE AQUISICAO
VALOR NOMINAL CODIGO ISIN (ot ENTIDADE EMITENTE
NOMINAL POSITION | DESCRIPTION OF SECURITIES OR ISIN CODE ACQUISITION DATE ISSUER
(yyyy/mm/dd)
/ /
/ /
2.2 - RESTANTES JUROS 2.2 - OTHER INTEREST D
NATUREZA DOS CREDITOS DATA g{;fa?”ﬁ‘nﬁmg”@lo VALOR DOS CREDITOS
NATURE OF THE DEBT CLAIMS STARTING DATE VALUE OF THE DEBT CLAIMS
(yyyy/mm/dd)
/ /
/ /

3 - ROYALTIES 3 - ROYALTIES D

NATUREZA DAS ROYALTIES
NATURE OF THE ROYALTIES

DATA DA CELEBRAGAO DO CONTRATO (aaaa/mm/dd)
DATE OF CONCLUSION OF THE CONTRACT (yyyy/mm/dd)

/ /

/ /

4 - TRABALHO INDEPENDENTE 4 - INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

6 - PENSOES 6. - PENSIONS
6.1 - DE NATUREZA PRIVADA 6.1 - OTHER THAN FROM GOVERNMENT SERVICE

7 - REMUNERAQCES PUBLICAS 7 - INCOME FROM GOVERNMENT SERVICE

8 - PRESTAGOES DE SERVIGOS 8 - SERVICES RENDERED
Comissoes Outras Especifique
Comissions Other |:| Specify

9 - RESTANTES RENDIMENTOS 9 - OTHER INCOME |:|

Identifique a natureza do rendimento
Describe the nature of the income

|:| 5 - TRABALHO DEPENDENTE 5 - INCOME FROM EMPLOYMENT |:|

|:| 6.2 - DE NATUREZA PUBLICA 6.2 - FROM GOVERNMENT SERVICE |:|

| [ ]

1M CERTIFICAGCAO DAS AUTORIDADES FISCAIS COMPETENTES DO ESTADO DE RESIDENCIA DO BENEFICIARIO EFECTIVO

CERTIFICATION BY THE COMPETENT TAX AUTHORITIES OF THE BENEFICIAL OWNER'S STATE OF RESIDENCE

CERTIFICA-SE QUE A ENTIDADE IDENTIFICADA NO QUADRO | E/FOI RESIDENTE FISCAL, NOS TERMOS DO ART° 4° DA CONVENGAO PARA EVITAR A DUPLA TRIBUTA-

CAO, EM , NO(S) ANO(S) A

ESTANDO SUJEITAA IMPOSTO SOBRE O RENDIMENTO.

WE CERTIFY THAT THE ENTITIY IDENTIFIED IN BOX | IS/WAS RESIDENT FOR TAX PURPOSES, UNDER ARTICLE 4 OF THE CONVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOU-

BLE TAXATION, IN

LOCAL DATA (AAAA/MM/DD

CITY DATE (YYYY/MM/DD)

‘ ‘ | / / |
ENTIDADE

ENTITY

, IN THE YEAR(S)

TO AND IS /WAS SUBJECT TO INCOME TAX.
ASSINATURA E SELO OFICIAL
SIGNATURE AND OFFICIAL STAMP

EXEMPLAR DESTINADO A ADMINISTRAGAO FISCAL DO ESTADO DE RESIDENCIA DO BENEFICIARIO DO RENDIMENTO
COPY FOR THE TAX AUTHORITIES OF THE BENEFICIARY'S COUNTRY OF RESIDENCE



\VJ QUESTIONARIO (A RESPONDER PELO BENEFICIARIO DO RENDIMENTO)
QUESTIONS (TO BE ANSWERED BY THE BENEFICIAL OWNER)

A - APREENCHER POR PESSOAS SINGULARES E POR PESSOAS COLECTIVAS

A -TO BE FILLED IN BY INDIVIDUALS, COMPANIES AND ANY OTHER BODY OF PERSONS

1 - Dispde de estabelecimento estavel ou instalagdo fixa em Portugal ? . =

1 - Do you have a permanent establishment or a fixed base in Portugal? Sim Yes |:| Ndo No
2 - Participa no capital social da(s) entidade(s) devedora(s) dos rendimentos em percentagem igual ou superior a 10% ? ~

2 - Do you participate in the share capital of the debtor(s) of income in a percentage of 10% or more? Sim Yes I:l N&o No

Em caso afirmativo, indique a(s) entidade(s) e a(s) percentagem(ns) correspondente(s)
If yes, please indicate the debtor(s) and the corresponding percentage(s)

3 - Pertence aos 6rgéos sociais da(s) entidade(s) devedora(s) dos rendimentos ? . =
3 - Do you belong to the board of directors or to the supervisory board of the debtor(s) of the income? Sim Yes |:| Nao No
Em caso afirmativo especifique

If yes, please specify

B - APREENCHER SOMENTE POR PESSOAS SINGULARES
B - TO BE FILLED IN ONLY BY INDIVIDUALS

1 - No(s) ano(s) civil(is) em que os rendimentos vao ser pagos ou colocados a sua disposigao, vai residir em Portugal ?
1 - Will you stay in Portugal during the calendar year(s) in which the income will be paid or put at your disposal? Sim Yes |:| NZo No |:|

Em caso afirmativo, indique a estimativa do nimero de dias de permanéncia l:|
If yes, please indicate the estimated number of days of your stay

2 - Disp&e de habitacdo permanente em Portugal ? . -
2 - Do you have a permanent home in Portugal? Sim Yes |:| Nao No I:l

Em caso afirmativo, indique o endereco
If yes, please indicate the address

3 - Indique a sua data de nascimento (AAAA/MM/DD) e a nacionalidade
3 - Please indicate your date of birth (YYYY/MM/DD) / / and your nationality

IDENTIFICAGAO DO INTERMEDIARIO FINANCEIRO NAO RESIDENTE EM PORTUGAL

\Y IDENTIFICATION OF THE FINANCIAL INTERMEDIARY NON RESIDENT IN PORTUGAL

NOME/DENOMINAGAO SOCIAL
NAME/BUSINESS NAME

DOMICILIO FISCAL

NIF no pais de residéncia

TAX RESIDENCE TIN in the country of residence
CODIGO POSTAL LOCALIDADE PAIS
POSTCODE CITY COUNTRY

IDENTIFICAGAO DA ENTIDADE RESIDENTE EM PORTUGAL QUE SE ENCONTRA OBRIGADA A EFECTUAR A RETENGAO NA FONTE

\4 IDENTIFICATION OF THE ENTITY RESIDENT IN PORTUGAL OBLIGED TO WITHHOLD TAX
NOME/DENOMINAGAO SOCIAL Numero de Identificagéo Fiscal (NIF)
NAME/BUSINESS NAME Tax Identification Number (TIN)

IDENTIFICAGAO DO REPRESENTANTE LEGAL DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS
Vil IDENTIFICATION OF THE BENEFICIAL OWNER’S LEGAL REPRESENTATIVE

NOME/DENOMINAGAO SOCIAL Numero de Identificacdo Fiscal (NIF)
NAME/BUSINESS NAME Tax Identification Number (TIN)

VI DECLARACAO DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS OU DO SEU REPRESENTANTE LEGAL
STATEMENT BY THE BENEFICIAL OWNER OR BY THE LEGAL REPRESENTATIVE

Declaro que sou (a entidade identificada no Quadro | €) o beneficiario efectivo dos rendimentos mencionados no presente formulario e que estéo correctos todos os elementos nele
indicados. Mais declaro que estes rendimentos nédo estéo efectivamente conexos com qualquer estabelecimento estavel ou instalacéo fixa localizados em Portugal.

| state that | am (the entity identified in Box | is) the beneficial owner of the income mentioned in this form and that the information included here-
in is accurate. | further declare that this income is not effectively connected with any permanent establishment or fixed base situated in Portugal.

Local Data (AAAA/MM/DD)

: H Date (YYYY/MM/DD
cv__ Dublin 2018,/02/01
Assinatura:

guSigned by:
Mlan. Maliry

AERAYIE RO Funcao:
Nome Title/Position:
Authorized signatory:

Alternate Director, for and on
Name . . .
Alan Maher behalf of Eoin Hession Director




DIRECCAO-GERAL DOS IMPOSTOS - DGCI MOD
- DSRI - Direccdo de Servicos das Relagdes Internacionais '
REPUBE_ICA PORTUGUESA Av.2 Eng.° Duarte Pacheco, 28 - 4° 1099 - 013 Lisboa PORTUGAL 21 RFI
MINISTERIO DAS FINANCAS Tel: 351.21.3834200 Fax: 351.21.3834414 E-mail: dsri@dgci.min-financas.pt -

PEDIDO DE DISPENSA TOTAL OU PARCIAL DE RETENGAO NA FONTE DO IMPOSTO PORTUGUES, EFECTUADO AO ABRIGO DA CONVENGAO PARA EVI-
TAR A DUPLA TRIBUTAGAO ENTRE PORTUGAL E:

CLAIM FOR TOTAL OR PARTIAL EXEMPTION FROM PORTUGUESE WITHHOLDING TAX, UNDER THE CONVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION BETWEEN PORTUGAL AND:

\ IRELAND

| IDENTIFICACAO DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS
IDENTIFICATION OF THE BENEFICIAL OWNER OF THE INCOME

NOME / DENOMINAGAO SOCIAL
NAME / BUSINESS NAME

AIRBNB IRELAND UC |

DOMICILIO FISCAL (Rua, nimero e andar) Numero de Identificacdo Fiscal (NIF) no pais de residéncia
TAX RESIDENCE (Street, number and floor) Tax Identification Number (TIN) in the country of residence
CODIGO POSTAL LOCALIDADE PAIS NIF PORTUGUES (Ver instrucdes)
‘POSZ.CODE CITY DUBLIN ‘ ‘COUNTRY IRELAND ‘ ‘ PORTUGUESE TIN (see instructions) ‘
CORREIO ELECTRONICO:

E-MAIL:

M IDENTIFICACAO DOS RENDIMENTOS
DESCRIPTION OF THE INCOME

1 - DIVIDENDOS 1 - DIVIDENDS
1.1 - DE ACGOES 1.1 - FROM SHARES
QUANTIDADE ENTIDADE EMITENTE OU CODIGO ISIN
NUMBER OF SHARES ISSUER OR ISIN CODE
1.2 - RESTANTES DIVIDENDOS 1.2 - OTHER DIVIDENDS D
VALOR DA PARTICIPACAO SOCIAL ENTIDADE PARTICIPADA
VALUE OF THE PARTICIPATION PARTICIPATED ENTITY
2 - JUROS 2 - INTEREST
2.1 - DE VALORES MOBILIARIOS REPRESENTATIVOS DA DiVIDA 2.1 - FROM DEBT SECURITIES
DESIGNAGAO DO VALOR MOBILIARIO OU DATA DE AQUISICAO
VALOR NOMINAL CODIGO ISIN RS ENTIDADE EMITENTE
NOMINAL POSITION DESCRIPTION OF SECURITIES OR ISIN CODE ACQUISITION DATE ISSUER
(yyyy/mm/dd)
/ /
/ /
2.2 - RESTANTES JUROS 2.2 - OTHER INTEREST D
NATUREZA DOS CREDITOS DATA agfa?nﬁ‘nsqu@m VALOR DOS CREDITOS
NATURE OF THE DEBT CLAIMS STARTING DATE VALUE OF THE DEBT CLAIMS
(yyyy/mm/dd)
/ /
/ /
3- ROYALTIES 3- ROYALTIES D
NATUREZA DAS ROYALTIES DATA DA CELEBRAGAO DO CONTRATO (aaaa/mm/dd)
NATURE OF THE ROYALTIES DATE OF CONCLUSION OF THE CONTRACT (yyyy/mm/dd)
/ /
/ /
4 - TRABALHO INDEPENDENTE 4 - INDEPENDENT PERSONAL SERVICES |:| 5 - TRABALHO DEPENDENTE 5 - INCOME FROM EMPLOYMENT |:|
6 - PENSOES 6. - PENSIONS

6.1 - DE NATUREZA PRIVADA 6.1 - OTHER THAN FROM GOVERNMENT SERVICE

|:| 6.2 - DE NATUREZA PUBLICA 6.2 - FROM GOVERNMENT SERVICE |:|
7 - REMUNERAGCOES PUBLICAS 7 - INCOME FROM GOVERNMENT SERVICE

8 - PRESTACOES DE SERVICOS 8 - SERVICES RENDERED |:|

Comissoes Outras Especifique ‘ ‘
Comissions Other |:| Specify
9 - RESTANTES RENDIMENTOS 9 - OTHER INCOME |:|

Identifique a natureza do rendimento ‘
Describe the nature of the income

1M CERTIFICAGCAO DAS AUTORIDADES FISCAIS COMPETENTES DO ESTADO DE RESIDENCIA DO BENEFICIARIO EFECTIVO
CERTIFICATION BY THE COMPETENT TAX AUTHORITIES OF THE BENEFICIAL OWNER'S STATE OF RESIDENCE

CERTIFICA-SE QUE A ENTIDADE IDENTIFICADA NO QUADRO | E/FOI RESIDENTE FISCAL, NOS TERMOS DO ARTC 4° DA CONVENGAO PARA EVITAR A DUPLA TRIBUTA-

CAO, EM , NO(S) ANO(S) A ESTANDO SUJEITAA IMPOSTO SOBRE O RENDIMENTO.
WE CERTIFY THAT THE ENTITIY IDENTIFIED IN BOX | IS/WAS RESIDENT FOR TAX PURPOSES, UNDER ARTICLE 4 OF THE CONVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOU-
BLE TAXATION, IN , IN THE YEAR(S) TO AND IS /WAS SUBJECT TO INCOME TAX.

LOCAL DATA (AAAA/MM/DD ASSINATURA E SELO OFICIAL

CITY DATE (YYYY/MM/DD) SIGNATURE AND OFFICIAL STAMP

‘ ‘ | / / |

ENTIDADE

ENTITY

EXEMPLAR DESTINADO AO BENEFICIARIO DO RENDIMENTO
COPY FOR THE BENEFICIARY OF THE INCOME



\VJ QUESTIONARIO (A RESPONDER PELO BENEFICIARIO DO RENDIMENTO)
QUESTIONS (TO BE ANSWERED BY THE BENEFICIAL OWNER)

A - APREENCHER POR PESSOAS SINGULARES E POR PESSOAS COLECTIVAS

A -TO BE FILLED IN BY INDIVIDUALS, COMPANIES AND ANY OTHER BODY OF PERSONS

1 - Dispde de estabelecimento estavel ou instalagdo fixa em Portugal ? . =

1 - Do you have a permanent establishment or a fixed base in Portugal? Sim Yes |:| Ndo No
2 - Participa no capital social da(s) entidade(s) devedora(s) dos rendimentos em percentagem igual ou superior a 10% ? ~

2 - Do you participate in the share capital of the debtor(s) of income in a percentage of 10% or more? Sim Yes I:l N&o No
Em caso afirmativo, indique a(s) entidade(s) e a(s) percentagem(ns) correspondente(s)

If yes, please indicate the debtor(s) and the corresponding percentage(s)

3 - Pertence aos 6rgéos sociais da(s) entidade(s) devedora(s) dos rendimentos ? . =
3 - Do you belong to the board of directors or to the supervisory board of the debtor(s) of the income? Sim Yes |:| Nao No
Em caso afirmativo especifique

If yes, please specify

B - APREENCHER SOMENTE POR PESSOAS SINGULARES
B - TO BE FILLED IN ONLY BY INDIVIDUALS

1 - No(s) ano(s) civil(is) em que os rendimentos vao ser pagos ou colocados a sua disposigao, vai residir em Portugal ?
1 - Will you stay in Portugal during the calendar year(s) in which the income will be paid or put at your disposal? Sim Yes |:| NZo No |:|

Em caso afirmativo, indique a estimativa do nimero de dias de permanéncia l:|
If yes, please indicate the estimated number of days of your stay

2 - Disp&e de habitacdo permanente em Portugal ? . -
2 - Do you have a permanent home in Portugal? Sim Yes |:| Nao No I:l

Em caso afirmativo, indique o endereco
If yes, please indicate the address

3 - Indique a sua data de nascimento (AAAA/MM/DD) e a nacionalidade
3 - Please indicate your date of birth (YYYY/MM/DD) / / and your nationality

IDENTIFICAGAO DO INTERMEDIARIO FINANCEIRO NAO RESIDENTE EM PORTUGAL

\Y IDENTIFICATION OF THE FINANCIAL INTERMEDIARY NON RESIDENT IN PORTUGAL

NOME/DENOMINAGAO SOCIAL
NAME/BUSINESS NAME

DOMICILIO FISCAL

NIF no pais de residéncia

TAX RESIDENCE TIN in the country of residence
CODIGO POSTAL LOCALIDADE PAIS
POSTCODE CITY COUNTRY

IDENTlFchcAO DA ENTIDADE RESIDENTE EM PORTUGAL QUE SE ENCONTRA OBRIGADA A EFECTUAR A RETENQAO NA FONTE
\4 IDENTIFICATION OF THE ENTITY RESIDENT IN PORTUGAL OBLIGED TO WITHHOLD TAX
NOME/DENOMINACAO SOCIAL Numero de Identificacdo Fiscal (NIF)
NAME/BUSINESS NAME Tax Identification Number (TIN)
|DENT|F|CAQAO DO REPRESENTANTE LEGAL DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS
Vil IDENTIFICATION OF THE BENEFICIAL OWNER’S LEGAL REPRESENTATIVE
NOME/DENOMINAGAO SOCIAL Numero de Identificacdo Fiscal (NIF)
NAME/BUSINESS NAME Tax Identification Number (TIN)

VI DECLARACAO DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS OU DO SEU REPRESENTANTE LEGAL
STATEMENT BY THE BENEFICIAL OWNER OR BY THE LEGAL REPRESENTATIVE

Declaro que sou (a entidade identificada no Quadro | €) o beneficiario efectivo dos rendimentos mencionados no presente formulario e que estéo correctos todos os elementos nele
indicados. Mais declaro que estes rendimentos nédo estéo efectivamente conexos com qualquer estabelecimento estavel ou instalacéo fixa localizados em Portugal.

| state that | am (the entity identified in Box | is) the beneficial owner of the income mentioned in this form and that the information included here-
in is accurate. | further declare that this income is not effectively connected with any permanent establishment or fixed base situated in Portugal.

Local Data (AAAA/MM/DD)
: H Date (YYYY/MM/DD)
ciy  Dublin
— 2018/02/01
Assinatura:

(-Sigbammigned by:
anA NA(I! r

\SIOpio Atipiaage:. Fungéo:
Nome

Title/Position:

Authorized signatory: .
Name Alternate Director, for and on

_Alan Maher —behalf of Eoin Hession, Director
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